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Single use protection Laboratory and/or Hygenic Conditions 

Protection à usage unique Manipulation en laboratoire et/ou spécifique

2010 AKL

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

6.5 (S) 1630
7.5 (M) 1631
8.5 (L) 1632
9.5 (XL) 1633
Lengte 320 mm
Dikte (dubbel) 0,70 mm
Longueur 320 mm
Épaisseur (double)  0,70 mm
Verpakking: 
Verkoopeenheid 12 stuks, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 12  pièces, 12  x UC par carton.

Featherweight™ Plus G31H

CE Complex Ontwerp / Protection contre les risques majeurs, CE3 

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in laboratoria,
elektronische industrie, bereiding
van voedingsmiddelen en
keramische industrie.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Ongevoerde mediumweight
handschoen van natuurrubber
latex.

Scheurvaste rolrand en
chlorinatie vergemakkelijken het
aantrekken.

Volledige testinformatie
beschikbaar inzake contact met
chemische stoffen.

Uitstekende grip en optimaal
tastgevoel.

Lage modulus zodat de handen
zich minimaal in hoeven te
spannen.

APPLICATIONS

Le gant est idéal pour une
utilisation en laboratoire, les
applications électroniques et
zones sensibles aux particules.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant poids moyen en latex
naturel caoutchouc non supporté. 

Bord roulé résistant à la déchirure
et facile à enfiler. 

Convenable pour la protection
contre la contamination
radioactive particulaire. 

Le gant est résistant contre de
nombreux produits chimiques. 

Excellentes adhérences et
sensitivité. 

Faible module de fatigue de la
main.

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

5.5 M03567
6 M03568
6.5 M03569
7 M03570
7.5 M03571
8 M03572
8.5 M03573
9 M03574
Lengte 300 mm
Dikte (dubbel)  0,55 mm
Longueur 300 mm
Épaisseur (double)  0,55 mm
Verpakking: 
Verkoopeenheid 25 paar, 6 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 25 paires, 6 x UC par carton.

Pro-TechTM

CE Complex Ontwerp

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in laboratoria
voor kortdurend contact met
chemicaliën, sputerijen,
schilderen, grafische industrie en
kapsalons.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Poedervrije handschoen van
natuurrubber.

Ontwikkeld met de unieke
Biogel® technologie. De
gelcoating aan de

binnenkant van de handschoen
zorgt ervoor dat de Pro-Tech zeer

comfortabel in gebruik is.

Specifieke linker- en
rechterhandschoen voor optimale
pasvorm.

Verlengd manchet zorgt voor
extra bescherming.

Niet steriele handschoen.

Verkrijgbaar in verpakkingen van
25 paar.

1000

APPLICATIONS

Le gant est idéal pour une
utilisation dans les laboratoires
avec contact chimique brefs, la
peinture, l’imprimerie et coiffure.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant en latex de caoutchouc
naturel non poudré. 

Développé avec la technologie
Biogel®, Pro-Tech™ a un
revêtement unique pour le
confort en usage. 

Main gauche et droite spécifique. 

Manchette allongée offre une
protection du poignet. 

Gants non stériles. 

Emballées dans des boîtes de 25
paires.
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Single use protection Laboratory and/or Hygenic Conditions 

Protection à usage unique Manipulation en laboratoire et/ou spécifique

2010

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

6.5 (S) 1703
7.5 (M) 1704          
8.5 (L) 1705
Lengte 325 mm
Dikte (dubbel) 0,95 mm
Longueur 325 mm
Épaisseur (double) 0,95 mm
Verpakking: 
Verkoopeenheid 12 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 12  paires, 12  x UC par carton.

Red Lightweight G01R

CE Complex ontwerp / Protection contre les risques majeurs, CE3

TOEPASSINGEN

Ideaal in laboratoria bij kortdurend contact met chemicaliën, lichte
onderhoudswerkzaamheden, schilderen en spuiten,
farmaceutischeproductie en werkzaamheden waarbij bescherming en
een goed tastgevoel vereist is.

PRODUCTKENMERKEN EN EIGENSCHAPPEN

Lichtgewicht handschoen van natuurrubber.

Lichte katoenvlok voering met goede tastgevoeligheid.

Scheurvaste rolrand vergemakkelijkt het aantrekken.

Wijd manchet zorgt voor ventilatie en past over de mouw voor extra
bescherming van pols en onderarm.

Geruwd oppervlak zorgt voor goede grip, ook in vochtige
omstandigheden.

APPLICATIONS

Gant idéal pour utilisation en laboratoires avec bref contact avec des
produits chimiques, travaux légers d'entretien, peinture, imprimerie,
production pharmaceutique et applications exigeant protection et
sensibilité.

CARACTERISTIQUES - PERFORMANCES

Gant en caoutchouc naturel léger, intérieur floqué. 

Manchette à bord roulé résistant à la déchirure et facilitant l'enfilage. 

Manchette cannelé permet l'aération de la main tout en assurant une
protection maximale. 

Gant avec une finition sablée offre une bonne préhension dans des
conditions sèches et humides.
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Specialised Protection / Protection Spécifique

De producten in deze categorie zijn
ontworpen voor bescherming
tegen zeer specifieke gevaren zoals
straling, schadelijke biologische
organismen en chemicaliën.
Voor handschoenkasten zijn iso-
latiehandschoenen beschikbaar
voor diverse poortdiameters en in
verschillende lengtes.

Les produits repris dans cette caté-
gorie sont développés pour une
protection contre des dangers très
spécifiques tels que rayonnement,
organisme nocif biologique et
chimique.
Des gants isolants sont disponibles
pour boîte à gants avec des
diamètres différents et en plusieurs
longueurs.
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Natuurrubber Dry Box Gauntlet
Gant caoutchouc pour boîte à gants

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in chemisch en medisch
onderzoek, farmaceutische en elektronische
industrieën, dampen.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Unsupported, doorzichtige rubberen
handschoen, ongevoerd voor gemakkelijk
schoonmaken en aantrekken

Pasvorm geschikt voor beide handen.

Uitstekende handelbaarheid en flexibiliteit.

Bestand tegen scheuren en schuren.

Zeer goed bestand tegen de meeste zuren,
basen en organische chemicaliën.

Bruikbaar bij temperaturen tussen -30ºC tot
50ºC.

Standaard poortmaten die passen op de
meeste commercieel verkrijgbare LAF-kasten.

Beschikbaar in medium- en heavyweight
varianten.

APPLICATIONS
Usage préconisé dans les industries pharmaceutiques et électroniques,
les laboratoires de recherche chimiques et médicales.
CARACTERISTIQUES - PERFORMANCES
Gant non supporté pour faciliter le nettoyage, en caoutchouc
transparent.
Ambidextre.
Remarquable souplesse, dextérité et tactilité.
Grande élasticité préservant des risques de déchirure et d’abrasion.
Très bonne résistance chimique aux acides organiques et minéraux, aux
produits alcalins et organiques.
Température d’utilisation : -30ºC à +50ºC.
S’adapte facilement sur la plupart des boîtes à gants commercialisées
grâce aux diamètres standards.
Disponible en version standard (medium) et lourde.

Neopreen Dry Box Gauntlet
Gant néoprène pour boîte à gants

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in chemisch
en medisch onderzoek,
farmaceutische en elektronische
industrieën, dampen.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Unsupported, Neoprene
handschoen, ongevoerd voor
gemakkelijk schoonmaken en
aantrekken

Pasvorm geschikt voor beide
handen.

Uitstekende handelbaarheid en
flexibiliteit.

Zeer goed bestand tegen de
meeste zuren, alcoholen, olie,
smeermiddelen en
koolwaterstoffen.

Bruikbaar bij temperaturen tussen
-30ºC tot 50ºC.

Standaard poortmaten die passen
op de meeste commercieel
verkrijgbare LAF-kasten.

Beschikbaar in light-, medium- en
heavyweight varianten.

APPLICATIONS

Usage préconisé dans les
industries pharmaceutiques et
électroniques, les laboratoires de
recherche chimiques et
médicales.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant en Néoprène™, non
supporté pour faciliter le
nettoyage.

Ambidextre.

Remarquable souplesse, dextérité
et tactilité.

Très bonne résistance chimique
aux acides organiques et
minéraux, aux alcools, huiles,
lubrifiants et hydrocarbures.

Température d’utilisation : -30ºC
à +50ºC.

S’adapte facilement sur la plupart
des boîtes à gants
commercialisées grâce aux
diamètres standards.

Specialised Protection Dry Box  Protection Spécifique Boîte à gants

Medium Lourd
Diameter: 150 mm, Lengte 700 mm / Diametre: 150 mm. Longeur 700 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

8 1431H22000 1431H32000
9 1431H23000 1431H33000
10 1431H24000 1431H34000
Diameter: 180 mm, Lengte 700 mm / Diametre: 180 mm. Longeur 700 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

9 1432H23000 1432H33000
10 1432H24000 1432H34000
Diameter: 200 mm, Lengte 820 mm / Diametre: 200 mm. Longeur 820 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

9 1434H23000 1434H33000
10 1434H24000 1434H34000
Diameter: 230 mm, Lengte 790 mm / Diametre: 230 mm. Longeur 790 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

9 1435H23000 1435H33000
10 1435H24000 1435H34000
Verpakking: Verkoopeenheid 10 stuks  per doos.
Conditionnement: 10  pièces par carton.

Léger Medium Lourd
Diameter: 150 mm, Lengte 700 mm / Diametre: 150 mm. Longeur 700 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

8 - 1421H22000 -
9 - 1421H23000 -
10 - 1421H24000 -
Diameter: 180 mm, Lengte 700 mm / Diametre: 180 mm. Longeur 700 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

9 - 1422H23000 -
10 - 1422H24000 -
Diameter: 200 mm, Lengte 820 mm / Diametre: 200 mm. Longeur 820 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

9 - 1424H23000 1424H33000
10 - 1424H24000 1424H34000
Diameter: 230 mm, Lengte 790 mm / Diametre: 230 mm. Longeur 790 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

9 - 1425H23000 -
10 - 1425H24000 -
Diameter: 250 mm, Lengte 820 mm / Diametre: 250 mm. Longeur 820 mm
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

10 - - 1426H33000
base ovale
Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit Bestelcodes / Code produit

8,5 1429H1A000 - -
Verpakking: Verkoopeenheid 10 stuks  per doos.
Conditionnement: 10  pièces par carton.

3010 Medium
3121 Lourd

CE Complex Ontwerp / Protection contre les risques majeurs, CE3 

AKL 2100  Léger
2100  Medium

3101  Lourd

CE Complex Ontwerp / Protection contre les risques majeurs, CE3 

AJKL Léger 
ACJKL  Medium  

ACJKL  Lourd
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Voor taken waarbij bescherming tegen extreme
temperaturen – warm of koud – gewenst is, is er
onze reeks van thermische bescherming. Deze
gespecialiseerde producten zijn ontworpen om de
gebruiker een hoge bescherming te bieden
gecombineerd met comfort en vingergevoel.

Certaines opérations requièrent une protection
contre les températures extrêmes (hautes et bass-
es).  Nous avons donc développé une gamme de
gants thermiques de qualité incomparable, qui
offrent à l’utilisateur un niveau supérieur de pro-
tection, de confort et de précision.

Thermal Protection / Protection Thermique
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Thermal Protection Cold  Protection Thermique Au froid

98

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

Taille unique 2FC000A000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 10 paar, 50 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 10  paires, 50  x UC par carton.

Monotherm

Geen CE markering / Gant hors Directives CE

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in outdoor
vrije tijds industrie, koude opslag
en bouw.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Handschoen of
onderhandschoen voor alle
toepassingen in koude
omgevingen.

Uitstekende thermische isolatie
dankzij de niet-absorberende
thermisch-actieve vezels.

Uitstekende handelbaarheid,
flexibiliteit en comfort.

Naadloos gebreid met elastisch
polsmanchet voor optimale
pasvorm.

"one-size-fits-all" dankzij de
elasticiteit van het material.

APPLICATIONS

Gant ou sous-gant de confort
pour les ambiances froides.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant avec d'excellente propriété
d'isolation thermique grâce aux
fibres thermo-actives, avec un
taux d'absorption de l'humidité
nul.

Excellente dextérité, souplesse et
confort exceptionnels.

Tricoté sans couture avec poignet
tramé latex assurant la tenue du
gant. 

Taille universelle grâce à la
grande élasticité de la maille.

213X (KT2)
313X (KT2D)

21CFR
(KT2)

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

KT2 KT0200000
KT2D KT0200A10
Verpakking: 
Verkoopeenheid 12 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 12  paires, 12  x UC par carton.

KT1, KT2 & KT2D Insulator™

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN
Ideaal voor gebruik in voedsel- en
visindustrie, bouw,
voedselverkoop en algemeen
buitengebruik.
PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN
Warmte isolerende handschoen.
Gemaakt van Thermolite® vezel.
Zacht en niet pluizend materiaal
met ademende werking voor
afvoer van vocht zodat de
handen droog blijven.
Verkrijgbaar in blauw (KT2 &
KT2D) en wit (KT1).
Handschoen kan zowel op
zichzelf of als onderhandschoen
worden gebruikt (KT1 & KT2).
Verkrijgbaar met blauwe polka
dots op de handpalm (KT2D).
In overeenstemming met de
richtlijn 21 CFR (USA) voor
voedseltoepassingen (uitsluitend
KT2).
21 CFR (USA) en Europese
Richtlijnen

APPLICATIONS

Gant idéal pour une utilisation
dans l’industrie alimentaire et de
la pêche, le bâtiment, la vente
d’aliments au détail et travaux
généraux en plein air.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant sans couture jauge 10 à
base de fibres thermo-actives,
Thermolite®. 

Excellentes propriétés d'isolation
thermique. 

Matériau confortable et
n'absorbant pas l'humidité. 

Souplesse et confort
exceptionnels. 

Gant ambidextre, peut être utilisé
aussi comme sous gant. (KT1 &
KT2).

Disponible avec picots sur la
paume et les doigts (KT2D).

Conforme aux normes 21 CFR
'USA) et Directives Européennes
concernant les applications
alimentaires
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Thermal Protection Cold  Protection Thermique Au froid

4121 021 21CFR

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

8 (M) M9999160
9 (L) M9999161
10 (XL) M9999162
Verpakking: 
Verkoopeenheid 6 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 6  paires, 12  x UC par carton.

P56B Insulator™

CE Intermediair Ontwerp / 

TOEPASSINGEN

Ideaal bij algemene outdoor
werkzaamheden (ook waarbij een
chemische bescherming vereist
is), olie industrie, onderhoud- en
schoonmaakwerkzaamheden.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Inner polar acrylic naadloze liner,
gauge 13.

Zachte PVC coating.

Geruwde sandblast afwerking op
de handschoen en gladde
afwerking op de mouw.

Biedt bescherming bij
temperaturen >= -30ºC.

21 CFR (USA) compliant for food
applications.

APPLICATIONS

Idéal pour les applications
générales en extérieur y compris
manipulations chimiques.

Industries chimiques, industries
de pétrole et du gaz,
maintenance, nettoyage.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Doublure intérieure acrylique
tricotée sans couture en jauge 13.

Revêtement intégral PVC souple.

Finition sablé rugueuse sur le
gant et finition lisse sur la
manchette.

Conçu pour protéger à des
températures jusqu'à -30ºC.

Conforme aux réglementations
américaines 21CFR (USA) pour le
contact alimentaire.

Bonne préhension pour la
manipulation de matériaux
glissants et mouillés.

4131

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

6 (XS) M999949
7 (S) M999950
8 (M) M999951
9 (L) M999952
10 (XL) M999953
Verpakking: 
Verkoopeenheid 12 paar, 16 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 12  paires, 16  x UC par carton.

PX-Insulator™

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in koude
opslag, bouwwerkzaamheden en
algemeen buitengebruik.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Naadloos gebreide 13 gauge
blauwe thermoactieve vezel
handschoen met blauwe PU
coating op de handpalm en
vingertoppen.

Zeer comfortabel en hoge
vingergevoeligheid.

De thermoactieve vezels voeren
transpiratievocht af en drogen
50% sneller dan katoen.

Goede schuur en snijweerstand.

Thermische eigenschappen tegen
koude.

Elastisch gebreide manchet voor
goede aansluiting op de pols.

APPLICATIONS

Gant idéal pour usage en
complexes frigorifiques et travaux
généraux en plein air,
conditionnement, packaging en
ambiance froide.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant sans couture, jauge 13 en
fibres thermo-actives bleues.

Revêtement PU sur la paume et
l'extrémité des doigts.

Excellent confort et grande
dextérité.

Taux d'absorption de la fibre
quasiment nul.

Gant offrant une bonne
résistance à l'abrasion.

Poignet tricot élastique pour un
bon maintien du gant sur la main.
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Thermal Protection Cold  Protection Thermique Au froid

100

1231 020

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

Orange
8 (M) M9999221
9 (L) M9999222
10 (XL) M9999223
11 (XXL) M9999224
Verpakking: 
Verkoopeenheid 6 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 6  paires, 12  x UC par carton.

Yellow
8 (M) M9999225
9 (L) M9999226
10 (XL) M9999227
11 (XXL) M9999228
Verpakking: 
Verkoopeenheid 6 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 6  paires, 12  x UC par carton.

Orange & Yellow Viz
PF Insulator™

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in de bouw
en renovatie, gemeente werken
en werkzaamheden in een koude
omgeving.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Terry loop acryl naadloze liner,
gauge 7.

Zwart gerimpelde natuurrubber
latex coating op de handpalm.

Volledig gecoatte duim om het
meest kwetsbare gedeelte van de
hand te beschermen.

Gebreid polsmachet zorgt voor
goede pasvorm.

Uitstekende grip in zowel droge-
als vochtige omstandigheden.

Flexibel en comfortabel.

Beschermt tegen temperaturen 
≥ = -30ºC.

Per paar verpakt.

APPLICATIONS
Idéal pour le bâtiment et les
industries de services, secteur
public,  manipulations en
environnement froid.
CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES
Tricot bouclette acrylique tricoté
en jauge 7. 
Revêtement en latex de
caoutchouc naturel sur la paume
et le bout des doigts, finition
ridée. 
Pouce entièrement enduit pour
protéger la partie plus vulnérable
de la main. 
Poignet tramé latex assurant un
bon maintien. 
Excellente adhérence en milieu
sec et humide. 
Confort et grande souplesse. 
Conçu pour protéger les
températures ≥ = - 30ºC.
Individuellement emballé à la
paire.

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

10 (XL) 22C1E05000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 10 paar, 9 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 10  paires, 9 x UC par carton.

Toundra

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Handschoen ontworpen voor
handelingen in moeilijke
thermische condities (koude).

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Runderhuid deels leren
handschoen.

Gunn geslepen patroon,
gesneden en genaaid.

Duim met leren versterkingen.

Bescherming tegen convectie en
contact koude.

Goede bescherming tegen
schuren, scheuren en snijden.

APPLICATIONS

Gant conçu pour les travaux de
manutention en ambiance
thermique difficile (froid).

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Très bonne résistance à
l’abrasion, la coupure et  au
déchirement.

Protection contre le froid
convectif et le froid de contact.

Gant en cuir croûte de bovin avec
dos en toile coton jaune,
doublure en coton gratté. 

Coupe américaine avec poignet
tramé latex.

3122 010
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Thermal Protection Cold  Protection Thermique Au froid

101

2222 X20

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

8 (M) M9999351
9 (L) M9999352
10 (XL) M9999353
11 (XXL) M9999354
Verpakking: 
Verkoopeenheid 6 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 6  paires, 12  x UC par carton.

XRT™ Insulator™

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik bij
engineering, mechanische
toepassingen,
schrijnwerkzaamheden,
transport, bouw, outdoor
werkzaamheden in koude
condities.

Goed alternatief voor lederen
handschoenen.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Synthetisch lederen
handschoen met een
polyamide/lycra rug.

Zeer soepel.

Thermische bescherming tegen
koude door de thermische liner.

Goede bescherming tegen
schuren en snijden.

Elastisch polsmanchet voor
optimale pasvorm.

Beschermt tegen temperaturen
tot -30ºC.

APPLICATIONS

Gant idéal pour usage général en
mécanique, menuiserie,
transport, bâtiment, applications
extérieures en conditions
thermiques difficiles (froid). 

Bonne alternative aux gants cuir.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant en cuir synthétique avec
dos en polyamide/Lycra®.

Grande souplesse et flexibilité.

Qualité thermique contre le froid
grâce à la doublure thermale.

Bonne résistance à l'abrasion et à
la coupure.

Elastique de serrage au poignet.

Conçu pour protéger à des
températures jusqu'à -30ºC.

Werkende handen veilig
houden zodat ze kunnen
blijven genieten van alles 
wat het leven brengt.

Love your hands, we do™
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42X11X2242

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

10 (XL) 21E7E34000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 10 paar, 10 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 10  paires, 10 x UC par carton.

Vulcatherm Plus

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor lassen met risico's van
rondvliegende hete delen en voor
het handelen van scherpe hete
objecten tot 250ºC.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Naadloos Kermel® en viscose FR
gebreide terry loep handschoen.

Pols lengte 13 cm.

Uitstekende weerstand tegen
vlammen en gesmolten metaal.

Goede mechanische weerstand
tegen schuren en snijden.

Pasvorm geschikt voor beide
handen, verdubbelt levensduur
van de handschoen.

APPLICATIONS

Manutention de pièces chaudes,
et coupantes. 

Postes de soudage avec risques
de projections de particules
incandescentes. Gant pour des
manipulations au contact avec
une flamme et risques de petites
projections de métal liquide.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant tricoté en bouclettes à partir
d'un mélange de fil Kermel® et
de viscose, sans couture, avec
poignet longueur 13 cm. 

Forme ambidextre doublant la
durée de vie du gant. 

Gant offrant une bonne
résistance mécanique à l'abrasion
et à la coupure.

Excellent comportement au feu.

Température de contact jusqu'à
250°C.

4224 413X4X

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

10 (XL) 2259E94000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 10 paar, 6 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 10  paires, 6  x UC par carton.

Calorproof Molleton 2

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor lassen, maken van
boilers en handelen van hete
onderdelen.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Hitte beschermende leren
handschoen.

100% katoen fleece voering voor
verhoogde thermische isolatie.

Biedt uitstekende weerstand
tegen vlammen en rondvliegende
gloeiende deeltjes.

Goede mechanische
bescherming.

APPLICATIONS

Le gant est idéal pour la soudure,
chaudronnerie, manutention de
pièces chaudes.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant en cuir protégeant contre la
chaleur. 

Doublure molleton 100 % coton
augmentant d'isolation
thermique. 

Offre une excellente résistance à
la flamme et la projection de
petites particules incandescentes. 

Le gant a bonne protection
mécanique.
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2542 4341XX

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

11 (XXL) 21F3E70000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 8 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires,8  x UC par carton.

Comahot

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor het handelen van hete
objecten met scherpe randen
zoals gelamineerde metalen
platen.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Gebreide 100% aramide terry
stof, loep steek gebreid
(buitenkant) en verhoogde jersey
(binnenkant).

Beschermend manchet van
11cm.

Thermische bescherming tot
350ºC.

Uitstekende weerstand tegen
vlammen en gesmolten metaal.

Uitstekende weerstand tegen
radiatie hitte.

Hoogst haalbare niveau
snijbestendigheid.

APPLICATIONS

Gant de protection thermique et
contre les coupures par
tranchage, pour les manutentions
de tôles laminées et les pièces
chaudes jusqu'à 350°C, le contact
avec une flamme, les ambiances
haute température et les
manipulations d'outils tranchants.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant avec une résistance
exceptionnelle à la coupure : 

niveau 5.

Excellente tenue à la flamme et
isolation thermique.

Gant réalisé par assemblage d'un
tissu 100% aramide, composé
d'un tricot bouclettes (face
externe) sur un tricot molleton
(face interne), avec une
manchette de protection
longueur 

11 cm.

Excellente protection contre la
chaleur convective.

234X Plus
3341 Plus Grip 2F

X1XXXX

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

Colortext Plus
7 (S) TX20A700C
8 (M) TX20A800C
9 (L) TX20A900C
10 (XL) TX20A000C
11 (XXL) TX20A100C
Colortext Plus GRIP 2F
7 (S) TX20A7N2C
8 (M) TX20A8N2C
9 (L) TX20A9N2C
10 (XL) TX20A0N2C
Verpakking: 
Verkoopeenheid 12 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 12  paires, 12  x UC par carton.

Colortext Plus & Plus Grip 2F

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideale handschoen voor diverse
typen werkzaamheden waarbij
algemene mechanische en/of
thermische bescherming van de
handen nodig is.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

10 gauge naadloos gebreide
handschoen.

Nylon geruwd garen op de
buitenzijde en katoen aan de
binnenzijde.

Anti-slip nitril coating op de
handpalm en vingers, aan beide
zijden van de handschoen (Plus
Grip 2F).

Goede mechanische
bestendigheid tegen schuren en
snijden.

Uitstekend tastgevoel dankzij de
fijne steek.

APPLICATIONS

Gant de protection contre les
petites coupures, permettant la
préhension de pièces chaudes
jusqu'à 100°C.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant textile tricoté sans couture
en polyamide/coton, jauge 10. 

Motifs antidérapants en nitrile sur
les 2 faces de la main.(version
grip 2F).

Bonne protection à l'abrasion et à
la coupure. 

Grand confort d'utilisation et
haute dextérité.

Technologie de Tricotage
Techcor®.
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4341XX254X

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

9 (L) FB1V09000
10 (XL) FB1V00000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 1 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 1  paires,12  x UC par carton.

Fireblade™ FB1V

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in keramische
productie, bakkerijen, hete
ovens, lasomgevingen, baksteen
en glas productie en processen
met stoomproductie.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

100% Kevlar® buitenkant over
een gebreide katoenen voering.

Zeer goede snijbestendigheid
voor bescherming tegen scherpe
randen.

Geschikt voor hitte toepassingen
wanneer bescherming is vereist
tot 350ºC.

Langer manchet beschermt de
pols en onderarm.

Gebruik in combinatie met
Fireblade™ mouwen.

APPLICATIONS

Idéal dans la production de
céramique, la boulangerie et les
fours, la soudure, la brique et le
verre ainsi que les processus
impliquant une génération de
vapeur.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant tricoté 100% Kevlar®
extérieur, doublé coton 100%
intérieur.

Haut niveau de résistance à la
coupure pour une protection
contre les bords tranchants des
pièces manipulées. 

Convient à des applications
nécessitant une protection contre
les températures élevées (jusqu'à
350°C).

La longue manchette protège le
poignet et l'avant-bras.

A utiliser en combinaison avec les
manchettes Fireblade™.

Werkende handen veilig
houden zodat ze kunnen
blijven genieten van alles 
wat het leven brengt.

Love your hands, we do™
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Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

950 Elastofix L6  KW
8 (M) 2120E02000
9 (L) 2120E03000
10 (XL) 2120E04000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 15 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 15  x UC par carton.

950 Elastofix L18  KW
10 (XL) 2120E64000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 18 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 18  x UC par carton.

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

950 PT 15 Canvas kap /
Poignet Toile
9 (L) 2124E43000
10 (XL) 2124E44000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 21 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 21  x UC par carton.

950 MV 9 Doorgebreid /
Manchette Vulcain
8 (M) 2123E22000
9 (L) 2123E2300
10 (XL) 2123E4000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 12  x UC par carton.

950 M/V 18 Doorgebreid /
Manchette Vulcain
10 (XL) 2123E54000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 12 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 12  x UC par carton.

Vulcain 950

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor gebruik in
persindustrieën, hete metalen
platen en glaswerk.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Gebreide handschoen, 100%
tricot kruldoek (925 g/m2).

Hittebestendig bij contact tot
100ºC.

Verkrijgbaar in 3 verschillende
uitvoeringen mouw: 18 cm
Vulcain beschermend machet
(MW), gebreid polsmanchet
(KW) en 15 cm canvas
veiligheidsmanchet (SC).

Handschoen zeer geschikt voor
bescherming tegen hitte en
snijgevaren.

APPLICATIONS

Le gant est idéal pour les postes
de presses mécaniques,
manipulations de tôles chaudes et
verrerie.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant tricoté en bouclettes 100%
coton (925 g/m2).

Permet le contact chaleur jusqu'à
100°C.

Trois différentes manchettes :
poignet élastofix (6 ou 18),
manchette toile 

15 cm (MT15), manchette vulcain
18 (M/V18).

Gant recommandé pour la
protection contre la chaleur et les
coupures par tranchage.

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

2100 Elastofix L18  KW
PLFX18
10 (XXL) 21H0E64000
2100 MV18
10 (XXL) M9999202
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 15 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 15  x UC par carton.

Vulcain 2100

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Handschoen ideaal voor gebruik
in gieterijen, lassen, drukkerijen,
heet plaatstaal en de
glasindustrie.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

Gebreide 100% katoenen badstof
liner, lus steken (buitenkant) en
geborsteld fleece jersey
(binnenkant).

Goede thermische bescherming
voor contacthitte tot 250ºC.

In 2 versies beschikbaar: 18 cm
Vulcain beschermende mouw
(MV18) en gebreid polsmanchet
(KW).

Zeer geschikt model bij
bescherming tegen hitte en
snijgevaren.

APPLICATIONSS

Le gant est idéal pour usage en
fonderie, soudure, ateliers de
presse et d'emboutissage,
manipulation de tôles chaudes et
verreries.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant tricoté en bouclette 100%
coton (face externe) et jersey
molleton gratté (face interne).

Bonne isolation thermique,
permet le contact jusqu'à 250°C.

Deux versions disponibles :
poignet élastofix de 18 (Elastofix
L18) et manchette vulcain 18
(MV18). 

Recommandé pour la protection
contre la chaleur et les coupures
par tranchage.

244X X2XXXX 224X X1XXXX
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X1XXXX224X

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

Standaard versie / 
Version standard

2123E05000
Open versie / Version Ouvert

2123EK5000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 16 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 16  x UC par carton.

Manchettes Vulcain 950 

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

X1XXXX123X

TOEPASSINGEN

Ideaal in combinatie met de
Vulcain 950 handschoenen serie. 

Zeer geschikte mouw voor
bescherming tegen hitte en snij-
gevaren in de automobiel- en
glasindustrie.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

100% katoenen tricot kruldoek
(725 +/- 25 g/m2).

Totale lengte: ca. 350mm.

- Standaard versie:

Unieke ‘Stay-Up’ band zorgt
ervoor dat de mouw op zijn plaats
blijft zitten.

Katoenen pols op de hand lengte
ca. 6 cm.

- Open versie:

Klittenband voor verstelbare
aansluiting van de mouw.

APPLICATIONS 

Manchette idéale pour des
manipulations avec risques
thermiques sur l'avant-bras.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Manchettes de protection de
l'avant-bras en textile 100% coton
tricoté bouclettes.

Version standard : manchette
fermée avec poignet coton.

Version ouverte : manchette
ouverte sur la longueur avec
fermeture par bandes
agrippantes. 

Assemblage (par coutures) d'une
pièce en matelas de bouclette 
925 g/m2 (+/- 25 g/m2).

Permet le contact jusqu'à 100°C.

Maten / Tailles Bestelcodes / Code produit

9 (L) 2166E03000
10 (XL) 2166E04000
Verpakking: 
Verkoopeenheid 5 paar, 20 verkoopeenheden per doos.
Conditionnement: UC qté 5  paires, 20  x UC par carton.

Vulcamatic 900

CE Intermediair Ontwerp / Protection contre les risques courants, CE2

TOEPASSINGEN

Ideaal voor werkzaamheden met
hete metalen platen, beschermt
tegen hitte en snijgevaren.

PRODUCTKENMERKEN EN
EIGENSCHAPPEN

100% katoenen terry loop
handschoen, 585 of 800 g/m2,
naadloos, zowel links- als rechts
draagbaar.

Model 585 in twee versies:KW
(Gebreid polsmanchet) of met
veiligheidskap (11 cm) (SC
versie).

Model 900 biedt bescherming
met een doorlopend manchet.

Bescherming tegen hitte en
mechanische risico‘s.

APPLICATIONS 

Gant destiné à la manipulation de
pièces chaudes et légèrement
coupantes.

CARACTERISTIQUES -
PERFORMANCES

Gant tricoté fil 100% coton par
procédé non-stop, sans couture.

Matelas protecteur par empilage
de bouclettes 800 g/m2.

Forme ambidextre doublant la
durée de vie du gant par
permutation des mains après
usure de la première face.

Protection du poignet (longueur
totale du gant 27cm)

Bonne résistance mécanique à
l'abrasion et aux coupures.

Permet le contact jusqu'à 150°C.
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Handschoenen maat tabel / Gabarit des tailles de gant
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Om de gebruiker optimaal te laten profiteren van het comfort van de handschoen en hem zo efficiënt mogelijk te laten werken is het
van essentieel belang dat hij de juiste maat draagt. Alle Marigold Industrial® handschoenen zijn beschikbaar in diverse maten.
Plaats de palm van uw rechterhand op onderstaande afbeelding. U kunt nu aan de rechterzijde van uw hand de juiste maat aflezen.

Le choix de la taille est essentiel afin d'assurer un meilleur confort et une plus grande dextérité. Tous les gants Marigold Industrial®
sont disponibles dans plusieurs choix de taille.
Placez votre main coté paume sur le bord de l'échelle ci-dessous et lisez votre taille correspondante sur la droite de l'échelle.

39 Actigrip 3341
39 Actigrip VHP oil 4543
72 Aerostar DG 0021/4121
71 Aerostar Elastofix wet 4121
72 Aerostar HP Elastofix 3231
72 Aerostar HP Tropique 3231
71 Aerostar Tropique wet 4121
59 Allgreen 2 3111
59 Allwork 2122
24 Astroflex food 2241 • AKL X2XXXX
24 Belmain Plus 3131 • CKL X1XXXX
25 Black Heavyweight™ G17K 3121 • AKL
25 Blue Nitrile G25B oil 4101 • AJKL
26 Blue Nitrile G26B oil 3001 • AJKL
26 Butyl Grip 2122 • BIK
27 Butyl Plus RO.3/RO.5/RO.7 2010 • BIK
102 Calorproof Molleton 2 4224 413X4X
73 Colortext BL 1 1131
73 Colortext BL 1 Picots 1F 213X
103 Colortext Plus dry 234X X1XXXX
103 Colortext Plus Grip 2F dry 3341 X1XXXX
47 Comacier HP 344X
47 Comacier KN oil 234X
47 Comacier KN GRIP oil 234X
48 Comacier VHP 4541
40 Comacier VHP Plus oil 4544 X1XXXX
40 Comacier VHP TFC L30 4544 X1XXXX
103 Comahot 2542 4341XX
68 Comarex 35 wet 3231 • AKL 02XXXX 011
27 Comarex 35 BL NIEUW / NOUVEAU 3231 • AKL 02XXXX 011
69 Comarex Manchette 1241
69 Comarex Tropique 1241
23 Comastar 3100 • •
37 Comfort Z51G NIEUW / NOUVEAU 4122 • AGJKL
48 Cominox KF 4254
48 Cominox KF Picots 2F 4254
49 Cutstar dry 3442
49 Cutstar W1 dry 3442
28 Emperor Heavyweight ME105/108 4121 • ABCKL
28 Emperor ME111 4121 • ABCKL
29 Emperor Mediumweight ME101/104/107 4121 • ABCKL
29 Emperor REINF 4241 • ABCKL
93 Featherweight™ Plus G31H 2010 • AKL
92 Featherlite™ S600D Clear • •
92 Featherlite™ S600PF Clear • •
71 Fireblade™ FB10 124X X1XXXX
104 Fireblade™ FB1V 254X 4341XX
50 Fireblade™ FB20 134X X1XXXX
50 Fireblade™ FB20ES 154X X1XXXX
50 Fireblade™ FB20ES PD 254X X1XXXX
50 Fireblade™ FB20 FIN 134X X1XXXX
51 Fireblade™ FB20PD 234X
51 Fireblade™ FB20PD-FIN 234X
51 Fireblade™ FB30 244X X1XXXX
51 Fireblade™ FB30PD 344X
51 Fireblade™ FB40 224X X1XXXX
41 Fireblade™ FB JYD ES 3543 X1XXXX
41 Fireblade™ FB JYD + 3343 X1XXXX
52 Fireblade™ FS10 134X
52 Fireblade™ FS14 134X
52 Fireblade™ FS14BT 134X X1XXXX
52 Fireblade™ FS18 134X
52 Fireblade™ FS18BT 134X X1XXXX
52 Fireblade™ FS22 134X
53 Fireblade™ Sleeves/Manchettes FS-FIN 10 134X X1XXXX
53 Fireblade™ Sleeves/Manchettes FS-FIN 14 134X X1XXXX
60 Flexilight PF 1110
30 Fleximax dry 3121 • JKL
30 Flexiproof 4122 • AJK
58 Flexirex Tropique 4131
60 Flexitann 3 1111
61 Flexitril 27 & 35 3121
31 Foodsure™ U12B food 2010 • •
31 G07B+ 3000 •
32 G12P, G12T, G12Y 2010 • •
32 G26G Confort NIEUW / NOUVEAU 3121 • AJKL
33 G43Y 3011 • AKL
33 G915B 4101 • JKL
33 G915F 4101 • JKL
25 Green Nitrile G25G oil 4101 • AJKL
26 Green Nitrile G26G oil 3001 • AJKL
62 K2000BR wet 3241
98 KT2 213X
98 KT2D Insulator™ 313X
74 Latextough L110 NIEUW / NOUVEAU 2120
34 Long Nitrosolve™ Z51G food 4102 • AGJKL
106 Manchettes Vulcain 950 224X X1XXXX
62 Master Plus 2111
74 Monofil
75 Monogrip 1131
75 Monostar 1 2141
98 Monotherm
76 Monylon Confort 1 2140
76 Monysoft 1
77 Monysoft 1 AS 1131
34 Multiplus 4121 • AKL
20 Multiplus RRM 4232 • AJKL
20 Multipost oil 4121 • •
21 Multitop 4121 • AJKL
58 Multitropique h 4121
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Information
Les informations fournies dans ce catalogue produits sont considérées comme correctes lors de son impression et sont basées sur le jugement du Groupe Comasec
International à Ia Iumière des données disponibles à ce moment-Ià.
Les recommandations d’utilisation de nos produits figurant dans ce catalogue faites au nom du Groupe Comasec International sont données à titre indicatif et informatif.
Celles-ci ne peuvent pas garantir que le produit est parfaitement adapté selon les différents environnements de travail. En aucun cas, le groupe ou les filiales du Groupe
Comasec International ne pourront être tenus pour responsable le cas échéant des informations données.
Toute exploitation de cette information est de Ia responsabilité de I’utilisateur.

Disclaimer
Geen enkele uitlating door of namens CMIG (Comasec International Group) in deze product gids is een garantie dat elk Marigold Industrial® en Comasec® product
geschikt is voor een bepaald doel en CMIG of haar eigenaren en dochterondernemingen zijn niet aansprakelijk met betrekking tot de hierin opgenomen informatie.
Gebruik van deze informatie is voor risico van de gebruiker. CMIG beveelt gebruikers aan hun eigen bekwaamheid en zorg in acht te nemen met betrekking tot het
gebruik van deze product gids. De gebruikers dienen zorgvuldig de nauwkeurigheid, volledigheid en relevantie van de producten af te wegen voor hun doeleinden. De
informatie in deze product gids is gecontroleerd op juistheid op het moment van ter perse gaan en houdt geen rekening met veranderingen die zich kunnen voordoen,
zoals bv verpakkingsdetails, na het afdrukken. Elk gebruik van de informatie is voor risico van de gebruiker.
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LATIN
AMERICA

D
Comasec Marigold
Industrial France

5, Allée des Bas Tilliers
92238 Gennevilliers Cedex - France
Tel : + 33 (0)1 47 92 92 92
Fax : + 33 (0)1 47 92 92 19
france@comasec.com

Tel : + 1 905 669 1202
Fax : + 1 905 669 1704
canada@marigold-industrial.com

Tel : + 39 02 45707516
Fax : + 39 02 45703595
italy@marigold-industrial.com

Tel : + 44 (0) 845 075 3355
Fax : + 44 (0) 845 075 3356
uk@marigold-industrial.com

Tel : + 45 48 24 60 23
Fax : + 45 48 24 53 23
nordics@marigold-industrial.com

Tel : + 49 (0) 6821 8608-0
Fax : + 49 (0) 6821 8608-10
germany@marigold-industrial.com

* CEE Central Europe East

Tel : + 604 4891 973
Fax : + 604 4891 048
malaysia@marigold-industrial.com.my

Tel : + 34 (91) 561 42 00
Fax : + 34 (91) 564 85 87
iberia@marigold-industrial.com

Tel : + 31 (0) 486 41 21 50
Fax : + 31 (0) 486 41 38 92
Tel : + 32 (0) 16 72 12 40
Fax : + 32 (0) 16 72 12 49
benelux@marigold-industrial.com

Tel : + 1 866 343 7025
Fax : + 1 866 808 5009
usa@marigold-industrial.com
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